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BukeHTun Bepecaes (1867-1945)

N cHoBa npa3gHuMK Ha ynuue nobuntenen pycckom CI0BECHOCTU: CEroAHSA B KHUXXHbIE
MarasuHbl LLBenuapum n ®paHumm NOCTYNUT HOBbIN (PPaHLYy3CKUIN NepeBos «3arnuncok
Bpada» BukeHTna BepecaeBa - nepBbiri ¢ 1910 roga! Cnacnbo No3aHHCKOMY n3aaTenbCTBY
Editions Noir sur Blanc u nepesogunue Xtonu Brosap.

Bynem oTKpoBeHHbI: BukeHTnn BukeHTbeBnY Bepecaes, npn poxaeHnn CMULOBUY, - He
CaMbll U3BECTHbIN PYCCKU MnucaTenb. NpruyemM gaxke Ha pyCcCKosA3bIYHOM MPOCTPaHCTBE, a
Yy>X 1 3a pybexxom n nogasHo. OgHako B ero poaHon Tyne ero [loM-My3en - He MeHbLUas
ocTonpmMeyaTesnlbHOCTb, YeM 3HAaMEHUTbIE MECTHbIe NPAHUKN.

Bruorpacusa Bepecaesa nopakaeT, Korga cornocrtasssewb AaThl. [peacrasbTe cebe, oavH
N TOT XKe 4esioBeK oka3sascs, B 1919 roay, nocnegHuM nony4vatenem (Torga He ropopusn
«naypeat») MNyWKNHCKON npeMnmn, Hanbonee NPECTUXKHON NMTEpaTypPHON NpeMnmn
JopeBosloLMOHHON Poccun (3a nepesobl TPYAOB ApeBHerpe4vyeckoro nosta Necnopa «O
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npoucxoxaeHun 6oros» n «PaboTbl U AHW»), @ B 1943-M nony4mnn CTasMHCKYIO NpeMuto -
3a MeHee KOHKpeTHble «MHOIroJIeTHNE BblAaloWmMecs AOCTUXKEHNA». YK He 3HaeM,
MywKnHCKasa 1m npeMmunsa bbila TOMY NPUYMHON, HO TOJIbLKO Y>Xe MOoCsie ee NoayyYeHus
BepecaeB Hanncan ABa MHTepeCHeNLWNX AOKYMeHTaslbHbIX nMpoun3seneHna o6 AnekcaHgpe
CepreeBunye - «[lyLWIKNH B XXN3HU» N «CNYTHUKN MyLLIKNHa», HY @ «4O0CTUraTb» MPoAoJKa
[0 CaMOn CcMepTu, cnyymsiencs 3 nwoHa 1945 roaa.

NHTepec kK c/ioBeCHOCTU U MegunumnHe npoasuca y BukeHTtusa BepecaeBa elle B OHOCTU:
OKOH4YMB TYyNbCKYIO KJTaCCMYECKY0 F’MMHa3unto ¢ cepebpsHon megansto B 1884 roay, oH
NOCTYNUA Ha NCTOPUKO-punosiornyecknin pakynbteT MiIMnepaTopckoro CaHKT-
MNeTepbyprckoro yHuBepcmTeTa, a NOTOM, efBa 3allMTUB TaM guccepTtaumio no Tatuuesy,
MoCTynNuna Ha MeANUVNHCKUN dakynbTeT NMMmnepaTopckoro epnTCKOro yHMBepcuTeTa.
MO>XHO TOJIbKO NpeacTaBnUTb cebe, 4To Nnepexxunn 25-n1eTHU CTy4eHT, 3aBe40BaBLLNN
H6bapakom Ha Bo3HeCeHCKOM pyOHUKe, Hefasneko oT cerogHswHero [JoHeukKa, BO BpeMs
anngemMmunn xonepbl! K 4ectn BukeHTns BukeHTbeBnYa, oH He 3abbis1 06 yBUAEHHOM HU
Korga npuctynuna B Tyne K MeguuUMHCKOW AeATesIbHOCTY NoA pyKOBOACTBOM OTUA, HU
Korga paboTan cBepXwWTaTHbIM OPAMHATOPOM U 3aBeayowmMm bubnnotekom B Flopoackon
H6apa4Hon B namaTb Cepres MNeTpoBu4a boTknHa 6onbHULE, OTKYAa N0 NpeanmncaHuto
rpagoHayvasnbHMKa 6bis1 yBOSIEH U BbiCNaH B TyJly 3a y4acTue B IMTEPATYPHOM KPY>KKe
neranbHbIX MapKcucToB. Hn BoobLe HuKoraa.

Bpay-nucaTenb - asneHne ona Poccnm He HOBOe U He pefkoe, He 3psA B Havasie XX BeKa
Oblna nonynspHa WwyTKa, 4To B Poccmm Bonblue BCero nucaTenen BbinyckatoT
MeaNUNHCKUE BY3bl. loCTaToO4YHO BCNOMHUTL YexoBa 1 bynrakosa, nepsbiMy
npuxogosawmMmm Ha ym. Novyemy? He notomy sin, 4TO MMEHHO nMpodeccma Bpalva naet
BO3MO>XHOCTb YBUAETb XXN3Hb B €€ CaMOM HENPeKPbITOM, 0bHa>KeHHOM Buae - becueHHoe
«Cblpbe» 0N aBToOpa, CTpeMsLLerocsa B CBoeM TBOpYeCTBe K rnpasae.

BepecaeB cTpeMusncs, N HeyANBUTENbHO MO3TOMY, 4TO ero Bbiwegwasa B 1900 roay
brnorpaduryeckas NnoBecTb «3annUCKM Bpava» OAHOBPEMEHHO M LWOKUpoBana nybanky, n
nMmena y Hee CEHCALUMOHHbIN yCrnex.
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Buorpadguyeckan nosecTb B Bo3pacTe 33 fieT, He paHo n? HeT, He paHo, Bellb K TOMY
MOMeHTY BepecaeB noBmnaan y>xe CTONbKO, YTO XBaTWUJI0 Ha BCIO OCTAaBLUYIOCS XKU3Hb.
MNepeXXnBaHUs MOJIOAOM0 Bpayva, PACXOXXAEHUS MEXAY 0XXUAAHUSAMU U PeasibHOCTbIO,
6e3yMHbIN CTpax COBEPLUNTb OLMOKY 1 TO 1 Oes10 OXBaTblBaloLLLee OTHasiHME - BCe 3TO
OMMCaHO TakK UCKPEHHO 1 NMpaBAMBO, YTO BO3BOAUT NOBECTb B paHr NCMOBeAU U
BOCMPUHMMAETCS OHa KaK KPUK AYyLIW, KOTOPbIA HUKOIMO HE OCTaBUT PaBHOAYLUHbIM. Hy
KaK, CKa)X1UTe, CMOKOMHO YUTaTb 06 onbiTax, MPOBOAMMbIX Ha XUBbIX JIIOAAX, O MyYEHUAX
neBOoYKM, B 13 neT noauenveLllen cMpuanc, o 6e3ymMHbIX CTpagaHUSaX POXKEHULL, O JIEHEHUM
«Ha aBOCb», 6&3 BCAKON YBEPEHHOCTN B €ro nosb3e? «Mbl elle 04eHb Maso 3HaeM
4yenoBeYvyeCckKnin opraHnU3M 1 ynpasnsioLlme UM 3aKoHbl. MprMeHss HoBoe CpeAcTBoO, Bpay
MOXXEeT 3apaHee SnLb C 6obLIED UM MEeHbLLEK BEPOSTHOCTbLIO NpeaBUAEeTb, Kak 3TO
cpencTBo byneT AencTBoBaTb; MOXKET ObiTb, OHO OKaXKeTCA MoJie3HbIM; HO eCJI OHO
HUYero N He NMPUHeCeT, KpOMe Bpenda, TO BCe Xe AMBUTbCA ByaeT HeYeMy: urpa uaeT B
TEMHYI0, N HY>XHO ObITb FOTOBbLIM Ha BCE€ HEOXXNAAHHOCTU», YATAEM Mbl N COAPOraemMcs oT
MbIC/IN, YTO, €CJZIN BAYMATbCS, HE TaK Y>XK MHOI0 M3MEHWUJI0Cb.

HeBoNbHO 3ayMblBaeLLbCA U O TOM, HaCKOJIbKO XopoLlo 6bia1 NoCTaBsieH B TO Aasiekoe
BpeMs obMeH nHpopmaLmen Mmexxay BpadamMmm pasHbiX CTpaH, Koonepaumns Mexay HUMU - U
3TO NpW OTCYTCTBUM UHTepHeTa. Kak He4yTo caMo cobon pa3syMeroLleecs, pacCckasbiBaeT
BukeHTun BepecaeB o ToM, 4TO, «Koraa y Nuporoea nop ctapocTb obpa3zoBancs pak
BEpXHEeN 4enoCTun, e4YmBLumnin ero A-p BeiBogues obpatuncsa K bunbpoTy € npefnoxeHnem
caoenatb MNMnporosy onepauunto». [MMMPOros - 3To TOT CaMbll BEMKUIA XUpypr Hukonan
BaHOBWY, cCpefn MHOroro Apyroro NepsbIM B MUpPe 3a0KYMEHTMPOBaBLUMA NpoBedeHne
onepauunn non HapKo3oM B MOJIEBbIX YC/IOBUSAX - €ro UMSA HOCUT CeroaHsa oaHa 13
MOCKOBCKUX yNuL, N POCCUNCKUN HaLWMOHAIbHbIM UccnenoBaTe/lbCKUN MeaANUUHCKUN
yHuBepcuTeT. A Teogop bunbpoT - He MeHee BeIMKN HeMeuKuin xmpypr, B 1859 roay
npurnaweHHbl B Lilopnx npodeccopom MeanLUmnHbl, OpYXUBLIKA C BpaMcoMm, a nevymBLUnii
cpenn «Hawmx» nommmo lNunporosa eule n HuKonaa Anekceesnyva Hekpacosa.

NHTepecHo, 4To n ninTepaTypa HaXOAUT CBOE MECTO Ha 3TUX, Ka3anocb bbl, HUKaK He
CBSI3@aHHbIX C HeW cTpaHunuax - oT Tonctoro oo Monwbepa. B agpec JlibBa Hukonaesnya,
KOTOpOro Bepecaes XxOpoLUO 3HaA JINYHO, OH AaXke Nno3BosseT cebe noyTu ynpek: «OQHo
M3 rniaBHbIX JOCTOMHCTB JIbBa TOJNICTOr0, Kak XyZLOXXHUNKa, 3aKJ1l04aeTCs B NOpa3nTesibHO
4eNI0BEYHOM N CEPbE3HOM OTHOLWEHUN K KaXXAO0MY U3 pUCyeMbIX UM NUL,; €ANHCTBEHHOE
NCKJIlOYEHME OH AenaeT s Bpaven: ux ToNCTON HE MOXKET BbIBOAUTbL 6e3 pazfpakeHus n
MOYTU TYPreHeBCKOro NOAMUIrMBaHUA YnTaTento. ECTb XKe, 3Ha4YUT, 4TO-TO, 4TO Tak
BOCCTaHaBJIMBAET BCeX NPOTUB Hac». CabllWnTe - TYT N NCKPEHHAA focana, rpaHmyalas c
obnaon, n He MeHee UCKPEeHHee XXeNaHne NMOHATb MPUYNHY TaKOro OTHOLIEHUS K
cobpaTbsaM Mo npodeccun, n NONCK ee nNpexxae BCero B HUX caMux. A MOXKET, He CTOUNOo
Tak rnyboko KonaTb, U Aeno 661710 MPOCTO-HANPOCTO B TOM, 4TO caM Tonctom obmnaencs Ha
BepecaeBa 3a TO, 4TO TOT OTKa3asCa ABUTbCA K HEMY B AcHYto MonAHY, He noXxenas
6pocnTb CBOMX TY/IbCKNX MNALMEHTOB?

YTeHne «3anncok Bpava», KOTOpPOe HNKaK HeJsib3sl Ha3BaTb NPUSATHbLIM, YAUBUTESbHbLIM
obpa3omM 3aBOpa)kKMBaeT, NPUTArMBaeT U OTTaJIKnBaeT OQHOBPEMEHHO, 3acTaBnseT
nepexxmnBaTb U AyMaTb. B pe3synbTaTe YMTaTesb, NOC/E NEPBbIX CTPAHUL PELUMBLUMIA, YTO
LeSlb KHUIM - OTOUTb Y MOJIOAEXM BCAKYIO OXOTY 3aHMMaTbCs MEAMNUMHON, K KOHLY MeHsieT
CBO€ MHEHMe Ha NPsIMO NMPOTMBOMNON0XKHOE. N He yanBnsieTcs, y3HaB, 4TO MMEHHO
«3anncky Bpava» NopekoMeHaoBasla NpPoYnTaTb B CBOE BpeMs NucaTento AMuTpuio
BOPTHMKOBY €ro Mama, OrbITHbIA FTMHEKOJIOr-XUPYPr .

BcTynneHne, HanucaHHoe AMUTprMeM BOPTHMKOBLIM K HOBOMY M3[4aHMIO «3anncoK Bpaya»,
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- OTAENbHbIAN N3bICKAHHbIA NOOAPOK PPAHKOA3BIYHOMY YMTaTento. OHO TOYHO, Kak
CKasibrnesb Xupypra, u npu 3TOM Ha yauBJIeHUE NO3TUYHO. DTO - TMMH Bpayam,
HaCTOALWMNM, HE «@HKETHO-NapKeTHbIM». [pounTUpyemM HanocnenoK oAnH nacca>k U3 aToro
BCTYMJNI€HNS, B HalleM NtobntenbCckom nepesoge: «ECTb ABa TuNa Bpayen. Te, KOTOpblE,
C/IOBHO aBTOMEXAaHUKWN, XOTAT NOHATb, KaK PYHKLUMNOHNPYET Teno-aBTomMmobunb. im
HanJieBaTb Ha TO, KTO 3a pyJsieM. N1 eCTb Te, KOTOpPbIe XOTAT N1e4nTb. N UME@HHO UX Mbl
XPaHMM B NaMATU. IMEHHO OHN CTaHOBATCA Nucatenamu. N3nevymesasa 6egHbiX...» YeCTb UM
n xBasna num!

pycckas nuTepaTypa B LlBenuapun
pycckas JMTepaTtypa Ha PpaHLLY3CKOM fA3blke
pycckasa nntepaTtypa Bo dpaHLLy3CKUX nepeBogax
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